
ONGIZATE, GAZTERIA ETA ERRONKA
DEMOGRAFIKOAREN SAILA
Gizarte Politiketako Sailburuordetza
Migrazio eta Asilo Zuzendaritza
DEPARTAMENTO DE BIENESTAR, JUVENTUD Y
RETO DEMOGRÁFICO
Viceconsejería de Políticas Sociales
Dirección de Migración y Asilo













PLIEGO DE BASES TÉCNICAS RELATIVAS A LA REALIZACIÓN DE LOS TRABAJOS NECESARIOS PARA LA ATENCIÓN DEL SERVICIO DE ASISTENCIA JURÍDICA, INTEGRACIÓN Y CONVIVENCIA INTERCULTURAL

1.- OBJETO DEL CONTRATO

El objeto del presente contrato, dividido en tres lotes, consiste en la prestación del Servicio de Asistencia Jurídica, Integración y Convivencia Intercultural, que comprende las siguientes áreas de actuación:

LOTE 1:
1.- Asistencia jurídica y formación en materia de extranjería.
LOTE 2:
LOTE 2:
1.- Apoyo y asesoramiento a la Dirección de Migración y Asilo.
2.- Asistencia técnica en materia de inmigración en el marco de la Estrategia Euskarri.
3.- Asistencia técnica a estructuras de participación.

LOTE 3:
1.- Formación y sensibilización en materia de inmigración y convivencia.
2.- Consultoría-promoción proactiva de la convivencia en ámbito municipal
3.- Consultoría, y asistencia técnica al tercer sector en materia de inmigración y convivencia.
4.- Participación y asistencia a las Comisiones de Trabajo del Foro.
5.- Asistencia en materia de traducciones y comunicación intercultural


2. DESTINATARIOS

El Servicio Vasco de Asistencia Jurídica, Integración y Convivencia Intercultural, interviene preferentemente en el ámbito de la gestión de la diversidad cultural en todas sus dimensiones: conocimiento y promoción de la diversidad, adecuación institucional, de competencias profesionales y modelos de atención, prácticas discriminatorias, etc. 

El marco en el que se encuadra el trabajo a desarrollar es el VI Plan Intercultural de ciudadanía, inmigración y asilo. 2022-2025.

El servicio está orientado a destinatarios pertenecientes, tanto a los diferentes ámbitos de la Administración concernidos en la gestión de esa diversidad, como de la sociedad civil: 
· Dirección Migración y Asilo así como distintos Departamentos y Organismos del Gobierno Vasco.
· Ayuntamientos y Diputaciones Forales.
· Tercer sector.
· Particulares.
· Etc. 

Y hacia ellos debe prestar los diferentes servicios o actividades estables que han sido reseñadas en el punto 2, siguiendo el siguiente esquema:  

	
	Direccion de Migración y Asilo y otros Departamentos Y Organismos del Gobierno Vasco
	Ayuntamientos
	Diputaciones Forales
	Tercer Sector
	 Particulares

	Formación
	X
	X
	X
	X
	

	Sensibilización
	X
	X
	X
	X
	X

	Consultoría
	X
	X
	X
	X
	

	Asesoramiento jurídico
	X
	X
	X
	X
	X

	Información, documentación y generación de conocimiento
	X
	
	
	X
	

	Promoción de la convivencia en el ámbito local
	
	X
	
	X
	

	Participación y fortalecimiento asociativo
	
	
	
	X
	




La actividad se define desde la filosofía de la “orientación al cliente”, por la cual los servicios se deberán configurar y definir en función de las necesidades y demandas de las diferentes entidades que los reciben, en función de lo recogido en estas páginas.

Pero, del mismo modo, en tanto que herramienta de las políticas y estrategias de la Dirección de Migración y Asilo, ésta deberá conocer y aprobar previamente los criterios que guían la actividad y supervisar su aplicación en relación con sus destinatarios-clientes para asegurar el alineamiento constante con dichas políticas y estrategias. 

En relación con cada uno de los servicios, deberá desarrollar las siguientes tareas:

3. TRABAJOS A REALIZAR.

Todas las tareas que figuran en cada apartado, particularmente en las que se establecen mínimos a realizar, se refieren al periodo de un año.

3.1.- Lote 1. - ASISTENCIA JURIDICA Y FORMACIÓN EN MATERIA DE EXTRANJERIA

3.1.1.- Apoyo técnico y de asesoría jurídica en materia de extranjería y asilo, en toda su dimensión jurídica y social, al Departamento de Departamento De Bienestar, Juventud Y
Reto Demográfico y al conjunto del Sector Público de la Comunidad Autónoma de Euskadi.
 
Para ello, entre otras posibilidades, deberá desarrollar las siguientes actuaciones:
 
- Respuesta a consultas planteadas en el ámbito material referenciado que se caractericen por ser particularmente dificultosas.
- Dar soporte técnico-jurídico en cuestiones de especial complejidad a la Dirección de Migración y Asilo.
-Refuerzo y apoyo en materia competencial propia de informes de arraigo, de esfuerzo de integración y adecuación de vivienda.
- Elaboración de informes monográficos sobre temáticas que requieran conocimientos especialmente cualificados.
- Coordinación y apoyo técnico en el marco del funcionamiento la Red Vasca de Atención Jurídica en Materia de Extranjería (Aholku-Sarea).
- Asistencia a las posibles reuniones que se le requiera, así como a los diferentes espacios de coordinación y dinamización.
 
 
Por otra parte, en asuntos relacionados con el objeto de contrato la entidad adjudicataria estará obligado a dar respuesta inmediata ante los requerimientos que el Departamento de Bienestar, Juventud y Reto Demográfico considere urgentes; entendiéndose por inmediata un plazo que no puede exceder de 48 horas desde que se formule el correspondiente requerimiento a la persona responsable de la entidad adjudicataria.
 
Todos los escritos e informes deberán ser firmados por la persona responsable de la entidad adjudicataria y el/la técnico/a que elabore el informe. En caso de elaboración de informes o estudios escritos, salvo por causas excepcionales (tales como complejidad y dificultad de la materia, exceso de carga…), el plazo máximo para su emisión y entrega será de 10 días naturales.
 
El adjudicatario deberá asistir a las instalaciones del Gobierno Vasco u otras instalaciones cuando el requerimiento tenga por objeto la asistencia a reuniones o cuando el desarrollo de servicio así lo requiera.

3.1.2.- Formación, Información y gestión del conocimiento.
 
3.1.2.1.- Creación, organización y difusión de información y documentación. Para ello, entre otras posibilidades, deberá desarrollar las siguientes modalidades de trabajo:
 
· Desarrollo de espacios de información y documentación especializados.
· Difusión sistemática de información e iniciativas.
· Apoyo a estudios e investigaciones.
 
En tal sentido, el cometido de este servicio comprende la sistematización del conocimiento práctico y contextualizado adquirido y para ello dispondrá de toda esta información ordenada, sistematizada y a disposición permanente de personas, entidades, ayuntamientos… que trabajan en el ámbito objeto del contrato. 

En concreto, en el primer semestre de vigencia del contrato, la entidad adjudicataria deberá elaborar, documentar y difundir:
 
· Una guía básica en materia de extranjería y asilo, dirigida a medianos y pequeños municipios.

· Un cuestionario actualizado de preguntas frecuentes en materia de extranjería y asilo. 
 
· Una guía práctica de los derechos de las personas migrantes en Euskadi (en materia de salud, educación…), 
 
· Un Boletín trimestral de informaciones relevantes en la materia objeto del contrato.


3.1.2.2.- Servicios de formación dirigidos a profesionales de las administraciones públicas, tercer sector, asociaciones… en materia de extranjería y asilo, en toda su dimensión jurídica y social.
 
Para ello, entre otras posibilidades, deberá desarrollar las siguientes actuaciones:
 
a.- Se mantendrá una oferta formativa anual, consistente al menos en cinco módulos formativos (Régimen General de Extranjería, Régimen Comunitario, Menores Extranjeros No Acompañados/Jóvenes Extranjeros No Acompañados, Servicio Doméstico y Asilo, Refugio y Protección Internacional). 
 
En relación a la formación en materia de extranjería, se elaborará dos formatos online; un curso básico y otro avanzado.
 
Se impartirán anualmente un mínimo 35 sesiones formativas. El contenido, forma y duración de las mismas tendrá en consideración las circunstancias del caso, así como las necesidades de la entidad destinataria. En cualquier caso, estas sesiones tendrán las siguientes características: módulos con una duración mínima de 4 horas y máxima de 8 horas por curso., desarrollados como máximo en dos jornadas/días y destinadas a personas inmigrantes o profesionales del ámbito público o privado que trabajen en procesos de inclusión social.

En el caso del curso avanzado online este tendrá un mínimo de 40 horas y podrá tener hasta un máximo de 80 horas de duración.
 
Se priorizará las sesiones formativas presenciales frente a las sesiones en formato online. Por lo tanto, en ningún caso, las sesiones en formato online superaran el 30% del conjunto de sesiones formativas impartidas.
 
A efectos de mantener un equilibrio territorial, al menos en cada territorio histórico, se impartirán siete sesiones formativas.
 
 
b.- La entidad adjudicataria diseñará e integrará con carácter anual en su propuesta formativa, al menos cuatro acciones formativas sobre cuestiones relacionadas con extranjería con interés para el personal de la Red Vasca de Atención Jurídica en Materia de Extranjería (Aholku-Sarea).
 
c.- Programa de sesiones informativas. Sesiones en materia de extranjería destinadas a la población en general, a desarrollar en el ámbito local y en colaboración con las entidades locales, CEPAs y las entidades sociales. En total se impartirán un mínimo de 35 sesiones, con una duración aproximada de dos horas por sesión.
 
A efectos de mantener un equilibrio territorial, al menos en cada territorio histórico se impartirán ocho sesiones informativas.
 
d.- Anualmente se organizará una Jornada abierta dirigida a profesionales especialistas en la materia de carácter técnico en relación con materias de extranjería relevantes para los operadores jurídicos actuantes en materia de extranjería.
 
e.- A lo largo del año se impartirán, los fines de semana, sesiones formativas e informativas en las materias citadas en el punto a y c destinadas a aquellos colectivos con dificultades para acceder a los cursos de lunes a viernes. En cualquier caso, se impartirán sesiones como mínimo en 8 fines de semana. 

A su vez, al menos el 30% de las sesiones informativas y formativas, se impartirán en horario de tarde; en concreto, desde las 17:00 horas en adelante.


3.1.3.- Asesoría, vía teléfono y correo electrónico, en materia de extranjería, destinada a profesionales de las administraciones públicas, tercer sector, asociaciones y personas inmigrantes.
 
Esta labor debe incluir:
· La disposición de dos líneas telefónicas, de uso exclusivo, para responder las llamadas. La primera línea destinada a profesionales de las administraciones públicas y entidades privadas que trabajen en procesos de inclusión de las personas extranjeras. La segunda destinada a la ciudadanía en general.
· La disposición de dos correos electrónicos, de uso exclusivo, para responder los correos
· La disposición de un calendario de atención telefónica y por e-mail ininterrumpido todos los días laborables del año; de 9:30 a 14:00 horas y dos días semanales 15:00 a 20:00
· Responder a las consultas en un plazo máximo de 48 horas.
· Para casos de excepcional importancia, se dispondrá de un teléfono de acceso las 24 horas de la semana. 
· En casos excepcionales que la Dirección de Migración y Asilo lo estime podrá habilitarse necesario la atención presencial.

El licitador deberá proponer, en el marco de las funciones asignadas, un plan de trabajo en el que se identifiquen las actuaciones prioritarias que se desarrollarán para los diferentes destinatarios, así como un modelo de seguimiento y evaluación de las mismas.
 
El Plan deberá desarrollar, entre otras cuestiones, las siguientes:
 
· Ámbitos específicos prioritarios de actuación
· Personas beneficiarias potenciales del servicio
· Forma de organización interna y externa
· Número de cursos de formación y encuentros de especialistas en la materia
· Propuestas y desarrollo de instrumentos que mejoren el funcionamiento del servicio

Con una periodicidad mensual, se deberá elaborar un informe de actuación que recoja, entre otros, los siguientes elementos:
 
-Número de personas particulares y consultas atendidas (materia, procedencia, sexo, y nacionalidad.)

-Número de profesionales y consultas atendidas (materia, lugar, asistentes por sexo y nacionalidad)

-Número de sesiones informativas (materia, lugar, duración, asistentes por sexo y nacionalidad)

-Número de sesiones formativas o jornadas destinadas a la red Aholku-Sarea u otras entidades públicas o privadas (materia, lugar, duración, asistentes por sexo y nacionalidad)
 
-Número de derivaciones tramitadas (materia, territorio y procedencia)

-Número de respuestas a consultas planteadas por las Administraciones Públicas

-Número de informes emitidos para las Administraciones Públicas


-Número de reuniones (materia e interlocutor)
 
 
A dicho informe mensual se deberán adjuntar otros dos documentos:
 
· Una relación clasificada de los gastos e inversiones de la actividad, con identificación del acreedor y del documento, su importe, fecha de emisión y, en su caso, fecha de pago.
 
·  Los dos siguientes documentos: Relación Nominal de Trabajadores (RNT) y Relación de Liquidación de Cotizaciones.
 
Una vez finalizado el año, y antes de que finalice el mes siguiente, deberá elaborarse una memoria final, incorporando los datos antes referidos, así como evaluando cualitativamente el servicio ejecutado y realizando propuestas de adaptación y mejora del mismo.




3.2.- Lote 2. - ASISTENCIA A LA DIRECCIÓN DE MIGRACIÓN Y ASILO

El objeto del contrato es:


3.2.1.- Asesoramiento y apoyo técnico a la Dirección de Migración y Asilo para la promoción de políticas relativas a la inmigración y la gestión de la diversidad. 

Para ello, el licitador deberá desarrollar las siguientes actuaciones:

· Un informe monográfico sobre una temática concreta solicitado por la Dirección a iniciativa de la Administración General y organismos dependientes de la misma.
· Una memoria de evaluación relativa a los servicios y prestaciones realizadas con carácter diagnóstico y pronóstico, cuando se detecten situaciones problemáticas. 
· Una memoria anual de evaluación en la que se identifiquen procesos críticos y se propongan actuaciones de carácter estratégico, se identifiquen lagunas, sectores de población no atendidos o menos atendidos.
· Colaborar en el despliegue del Pacto Social Vasco para la Migración a nivel municipal. Poniendo en práctica las medidas específicas que se detallan en el VI Plan y relacionadas con el Pacto Social Vasco para la Migración son:
· 4.1.1.1.  Relanzamiento del Pacto Social Vasco para la Migración a nivel municipal.
· 4.1.1.2.  Elaboración de distintos materiales que favorezcan el despliegue del Pacto Social Vasco para la Migración a nivel municipal.
· 4.1.1.3. Organización de un programa concurso del estilo de Beldur Barik pero con claves interculturales contenidas en el Pacto.
· 4.1.1.4. Creación de un sitio web y una app multilingüe con la información más relevante para los procesos de acogida de personas migrantes y refugiadas en Euskadi, así como un apartado centrado en el Pacto Social Vasco para la Migración.
· 4.1.1.5. Difusión del Pacto Social Vasco para la Migración entre el propio Gobierno Vasco.
· 4.1.1.6. Creación de una celebración anual o Día del Pacto. (Colaborar en la organización junto con el ayuntamiento anfitrión)
· Coordinación y desarrollo de cuatro seminarios presenciales de reflexión y formación para el personal técnico de la Dirección de migración y Asilo.
· Coordinación y desarrollo de cuatro de seminarios presenciales de reflexión y formación para el personal técnico municipal y foral que trabaja en el ámbito de las migraciones.
· Colaborar en el seguimiento y evaluación del VI Plan Intercultural de Ciudadanía, Inmigración y Asilo 2022-2025. Dicha evaluación se llevará a cabo mediante el contraste, al menos, con los grupos que participaron en la elaboración y diseño del VI Plan.
· Asistir a las reuniones de seguimiento del Pacto, junto con Ikuspegi y la Dirección de Migración y Asilo.
· Elaborar el borrador del VII Plan de inmigración de la Dirección (relevo del actual VI Plan) antes de la fecha de vencimiento del actualmente en vigor.

La tipología de actividades asociadas a esta área de trabajo contempla:

- Prospección y detección de necesidades de información y documentación a través de diferentes vías (análisis documental, entrevistas, evaluación permanente de las propias acciones formativas, etc.)
- Recopilación y/o generación de información y documentación: dosieres temáticos, materiales informativos, para difusión, etc.
- Diseño de procesos, soportes y canales de difusión, actualizándolos de manera permanente.

Además de la prospección y detección de necesidades formativas, obstáculos en los procesos de integración social de la población inmigrante, etc., vinculadas a la propia práctica y funciones, desde el Servicio Vasco de Integración y Convivencia Intercultural se promoverán, con terceros, acciones de investigación y generación de conocimiento en los ámbitos de referencia. Asumiendo de manera proactiva las siguientes funciones:  

- Realizar propuestas de estudios e investigaciones a Administraciones Públicas, universidades, consultorías sociales, agencias de investigación, etc. Sobre temas problemáticos detectados.
- Participar en los procesos de diseño de estudios (comité científico, grupo de seguimiento) y de contraste de conclusiones, interpretación de resultados, elaboración de soportes y diseño de acciones para la difusión de resultados.
- Colaborar con instancias investigadoras poniendo a su servicio los recursos y la red de relaciones y contactos del servicio: desde el propio personal hasta personas inmigrantes para entrevistas, pasando referencias de asociaciones y grupos formales de personas inmigrantes, personal técnico de referencia, bibliografía especializada y referencias de estudios similares.

3.2.2.- Coordinación interinstitucional en materia de inmigración

Debe tener protagonismo en tareas relacionadas con la coordinación interinstitucional. Su presencia estas estructuras interinstitucionales es importante, trabajando de forma coordinada con el personal técnico de la Dirección de Migración y Asilo.
El licitador podrá identificar en su propuesta un modelo para la coordinación interinstitucional que identifique claramente las tareas que deberán ser asumidas por el servicio y defina un sistema de trabajo conjunto con el personal técnico de la Dirección de Migración y Asilo, que permita hacer un balance final sobre el mismo.

Para ello, entre otras posibilidades, deberá desarrollar las siguientes actuaciones:

· Secretaría técnica de la Estrategia Euskarri: Colaboración con la Secretaría General de Transición Social y Agenda 2030 y la Consejería de Políticas Sociales encargándose de la secretaría técnica de la Mesa de Trabajo Interinstitucional para la inclusión sociolaboral de menores y jóvenes en situación de vulnerabilidad.
· Organización, dinamización y coordinación de un grupo de trabajo en el que estén representados el Gobierno Vasco, las Diputaciones y los Ayuntamientos. Este grupo realizará al menos cuatro sesiones de trabajo a lo largo del año.
· Recopilación y publicación en la página web del Servicio Vasco de Integración y Convivencia Intercultural de los contenidos tratados en estas sesiones de trabajo.

3.2.3.- Asistencia técnica a estructuras de participación

Apoyo a la Dirección de Migración y Asilo en el correcto funcionamiento de aquellas iniciativas de participación que forman parte de su estructura o que son consideradas de esencial interés para la comunidad inmigrante.

· Secretaría de coordinación del Foro de Migración y Asilo: 
Su función será agilizar y regenerar el funcionamiento del Foro, armonizar los procedimientos de detección, identificación y sistematización de las necesidades y demandas, impulsar la coordinación y comunicación entre los diferentes órganos operativos e incidir en su promoción, difusión y divulgación.

Las tareas a realizar están recogidas en el Decreto que regula el funcionamiento de este órgano, y se pueden resumir en las siguientes:
a) Coordinación y dinamización material y efectiva de las Comisiones del Foro. 
b) Garantizar el funcionamiento eficiente y operativo del Foro.
c) Divulgar la labor del Foro. (Mantenimiento de la página web, redes sociales, publicaciones…)
d) Elaborar una memoria anual conjunta sobre los trabajos y actividades realizadas por los diferentes órganos del Foro. 
e) Elaborar un informe bienal sobre el impacto de las actividades del Foro en la sociedad vasca y sobre la situación de la integración social de las personas inmigrantes de origen extranjero.

· Apoyo a las diversas redes de coordinación e información mediante la generación de contenidos para la prevención y lucha contra el racismo y la xenofobia.





3.3.- Lote 3. – FORMACIÓN, CONSULTORÍA Y PROMOCIÓN DE LA CONVIVENCIA


3.3.1.- En el área de formación y sensibilización en materia de inmigración y convivencia.

La formación impartida debe buscar el desarrollo de competencias de instituciones, organizaciones y agentes para gestionar la diversidad a través de una oferta estable y especializada en ámbitos como: las migraciones, la perspectiva intercultural...

Se prevé una evolución hacia dos líneas formativas:

· Potenciar la formación on-line, avanzando hacia un modelo mixto en cursos de formación superior a 4 horas. Siempre atendiendo a las necesidades de cada cliente y empleando las metodologías más apropiadas en cada caso.
· Tender hacia la formación de formadores, buscando un efecto multiplicador de las labores de formación a partir de agentes estratégicos en los diferentes ámbitos.

A su vez, la formación podrá ser:

· Estándar: la que se recoge en el catálogo formativo.
· Concertada: la que se acuerde con la entidad solicitante, en base a criterios y prioridades establecidas por la Dirección de Migración y Asilo, adecuando contenidos, horarios y/o temáticas.

Al margen del modelo formativo que se utilice en cada caso, la gestión de la formación debe incluir:

· La realización y/o participación en los procesos de diagnóstico de necesidades formativas en coordinación con la Dirección de Migración y Asilo y con los responsables de las entidades destinatarias.
· La actualización permanente del catálogo formativo.
· La recepción y gestión de demandas y propuestas.
· El control de asistencia.
· La elaboración de certificados.  
· La recopilación y sistematización para el envío a la Dirección de datos sobre la actividad formativa: número de alumnos/as, segregados por sexo, perfiles profesionales, etc. Sin perjuicio de que la Dirección pueda concertar con los destinatarios el intercambio de datos cuando éstos tengan sus propios sistemas de gestión de la formación.
· Gestionar los programas de formación concertada.

La entidad adjudicataria tendrá que desarrollar un catálogo formativo dirigido a profesionales de las Administraciones Públicas de la CAPV (incluida la Dirección de Migración y Asilo), Tercer Sector, asociaciones y redes promovidas por la Dirección de Migración y Asilo, con las especificaciones que se dan en los siguientes párrafos.

En el caso de las administraciones públicas, la Dirección de Migración y Asilo será la que promueva, en su caso, la inclusión de los módulos contemplados en dicho catálogo en los circuitos formativos oficiales impulsados por el Instituto Vasco de Administraciones Públicas, IVAP, y otros que, eventualmente, puedan constituir referencia para determinados perfiles profesionales y ámbitos de la administración. 

En cuanto al Tercer Sector y las redes de entidades sociales promovidas por la Dirección, se priorizarán actuaciones de carácter grupal y sectorial, frente a actuaciones individuales, entidad por entidad.

Los módulos formativos de dicho catálogo se ofertarán en abierto y la participación en las acciones de formación será gratuita, reservándose la Dirección de Migración y Asilo la capacidad de establecer prioridades y criterios específicos en aras a la eficiencia y mejor uso de los recursos públicos.

En función de la dinámica interna de los diferentes destinatarios, de su momento organizativo, necesidades coyunturales, etc., la previsión de asignación de horas podría variar. La Dirección de Migración y Asilo se reserva el poder introducir variaciones.

Las horas de formación impartidas anualmente en cada Territorio Histórico y los ámbitos de actuación se llevarán a cabo previo acuerdo con la Dirección de Migración y Asilo, y se ajustarán con el plan de actuación, de acuerdo con el VI Plan de Intercultural de Ciudadanía, Inmigración y Asilo 2022-2025. El plan de actuación del primer año se presentará a la Dirección de Migración y Asilo, para su aprobación, en el plazo de 30 días desde que se notifique la adjudicación del contrato, y antes del 31 de diciembre del primer ejercicio del contrato para el segundo año, o en su caso, para las prórrogas.

Como mínimo se impartirán 600 horas entre los tres Territorios Históricos de la Comunidad Autónoma del País Vasco.
La oferta de ámbitos y módulos formativos será, como mínimo, la que se cita a continuación, si bien se concretarán en el plan anual, y se establecerán los procesos oportunos para su actualización y renovación, así como para la detección de nuevas necesidades formativas:

a) 3.3.1.2.- Formación destinada al personal de Osakidetza y al personal sanitario en formación de la UPV/EHU.

La oferta de módulos formativos será, como mínimo, la que se cita a continuación y se establecerán los procesos oportunos para su actualización y renovación, así como para la detección de nuevas necesidades formativas:

· Diversidad cultural en el ámbito sanitario. Claves para mejorar el conocimiento de la población usuaria culturalmente diversa y establecer criterios y pautas en la actuación profesional desde una perspectiva integral, intercultural e integradora. 
· Abordaje de la interculturalidad en la relación clínica.
· Mutilación genital femenina. Marco cultural y antropológico, detección del riesgo, abordaje con las familias.

Los 3 módulos se ofertarán en la modalidad presencial.

El primero de ellos, además, se ha de ofertar en modalidad on-line, si superan cuatro horas de formación, tanto en castellano como en euskera, mediante una plataforma intuitiva y de fácil utilización que haga del seguimiento del módulo una experiencia amigable. El público destinatario será todo el personal de Osakidetza. 
Esta formación se impartirá en coordinación con las personas responsables de formación de Osakidetza, que también informarán sobre los requisitos técnicos del módulo de formación on-line. 

b) Formación destinada al personal de centros escolares y berritzegunes del Departamento de Educación.

La oferta de módulos formativos será, como mínimo, la que se cita a continuación y se establecerán los procesos oportunos para su actualización y renovación, así como para la detección de nuevas necesidades formativas:

· Respuestas a la diversidad cultural en centros de educación primaria y secundaria.
· Respuestas a la diversidad cultural en centros de educación para adultos (CEPA).
· Pautas educativas familiares en alumnado inmigrante, según origen.
· Sistemas educativos en los países de origen de las familias, según origen.

Esta formación se impartirá en modalidad presencial y en coordinación con las personas responsables de formación de los Berritzegunes del Departamento de Educación, sin perjuicio de que se pueda realizar, además, una oferta formativa on-line en cursos superiores a cuatro horas, que tendría que ofrecerse tanto en castellano como en euskera. 

c) Formación destinada a personal de otros servicios de la Administración General del País Vasco.

Se diseñarán 2 módulos formativos en el momento en que sean demandados, dentro del periodo de ejecución del contrato, cuyo grupo destinatario será determinado en ese momento, en función de los acuerdos a los que la Dirección de Migración y Asilo realice con otros servicios de la Administración. Se tratará, en todo caso, de colectivos que trabajan directamente con el público, como por ejemplo Dirección de Migración y Asilo,  Zuzenean, Lanbide, etc., y su contenido estará adaptado a las características del trabajo.

d) Formación destinada a personal de entidades locales y del tercer sector.

La oferta de módulos formativos será, como mínimo, la que se cita a continuación y se establecerán los procesos oportunos para su actualización y renovación, así como para la detección de nuevas necesidades formativas:

· Modelos de gestión de la diversidad cultural.
· Análisis sociodemográfico de la inmigración a nivel local.
· Pautas educativas familiares de los distintos grupos culturales.
· Juventud inmigrante y menores no acompañados.
· Igualdad de trato y no discriminación.
· Relaciones de género e inmigración.
· Interculturalidad y violencia de género.
· Persona inmigrante y empleo.
· Gestión de diversidad cultural en entornos formativos y laborales.

e) Sesiones formativas destinadas a la población migrante a demanda municipal o del tercer sector.

Se diseñarán sesiones formativas destinadas a la población migrante de los distintos municipios sobre temas que pueden ser de su interés, como igualdad de trato y no discriminación, convivencia…

Estas sesiones se incluirán dentro del catálogo de servicios que se presentará a los ayuntamientos dentro del apartado “consultoría-promoción proactiva de la convivencia en ámbito municipal” y también se ofertarán a las entidades del tercer sector con las que se contacte.

La Dirección de Migración y Asilo establecerá las prioridades a considerar en cuanto a los solicitantes y los públicos destinatarios, así como los requisitos a exigir para facilitar el mayor impacto y asegurar la eficiencia de los recursos destinados:  convocatoria, aseguramiento de un mínimo de participantes, la visualización de la Dirección, etc.  

Del mismo modo establecerá la cuantía total de las mismas, atendiendo al equilibrio en cuanto a la actividad global del servicio.

f) Sensibilización destinada a la población vasca.

En el campo de la sensibilización, la acción debe favorecer una labor de apoyo y coordinación del trabajo en red en el campo de la convivencia concretamente y, sin carácter cerrado, en:

· Recopilación de experiencias exitosas de sensibilización susceptibles de ser implementadas.
· La orientación sobre mensajes, soportes, canales, públicos, …
· El apoyo en la logística de difusión y socialización de campañas de terceros.

Adicionalmente, es un campo en el que la entidad adjudicataria debe profundizar en nuevas fórmulas y metodologías de sensibilización que favorezcan un mayor impacto de la misma.

La entidad adjudicataria deberá promover el trabajo en red (tareas a realizar, agentes potenciales con los que colaborar, prioridades por entidades destinatarias, indicadores de seguimiento y evaluación, …), así como proponer alternativas innovadoras en el campo de la sensibilización susceptibles de ser implantadas a corto plazo.

g) Recursos on-line.

Se diseñará, al menos, un módulo de sensibilización adaptado en cuanto a contenidos, enfoque, profundidad, etc. a cada uno de estos segmentos de población:
· infantil 
· juvenil 
· adulta 
La Dirección de Migración y Asilo establecerá los acuerdos que corresponda con los diferentes Departamentos e instancias de referencia para los potenciales destinatarios, y se fijarán compromisos en cuanto a número de alumnos/as, cobertura, intensidad temporal, etc. Asimismo, promoverá las fórmulas que procedan para el reconocimiento de la participación en los procesos asociados a los módulos. 

Dado el carácter estratégico que en el VI Plan Intercultural de Ciudadanía, inmigración y Asilo 2022-2025 cobran los ámbitos de la Educación y el Empleo se establece como prioridad la incorporación de los módulos que se diseñen en el currículo de las etapas de educación obligatorias y en los itinerarios de formación para el empleo. 

En el primer caso se tratará de conectar estos aportes de sensibilización con las necesidades detectadas por el propio Departamento de Educación del Gobierno Vasco, orientando su intervención hacia aquellos centros en los que el impacto puede ser mayor, bien por participar en programas del Departamento orientados a la mejora de resultados, convivencia, etc.; bien por estar desarrollando proyectos de innovación relacionados con la gestión de la diversidad, etc. 

En el segundo se tratará conectar los módulos de sensibilización con los procesos de formación para el empleo desarrollando, en colaboración con Lanbide: Servicio Vasco de Empleo, experiencias en distintos espacios y con diferentes perfiles. 

Respecto a la sensibilización de la población adulta en general, el criterio general es el de ubicar los contenidos en las plataformas de referencia ya existentes para cada grupo o perfil (formativas, profesionales, sociales, etc.).

Han de contener materiales didácticos fácilmente utilizables por los diferentes agentes y han de estar disponibles tanto en castellano como en euskera.

h) Sensibilización presencial en centros escolares. 

Las horas se fijarán con la Dirección de Migración y Asilo. 

i) Otras tareas de sensibilización.

La entidad adjudicataria incluirá en el catálogo de servicios que ofrecerá a entidades locales y organizaciones del tercer sector el asesoramiento, orientación y apoyo en la difusión de campañas de sensibilización que puedan realizar dichos agentes.

La entidad adjudicataria elaborará una guía de buenas prácticas en materia de sensibilización que pondrá a disposición del público en general.

3.3.2.-En el área de la Consultoría-Promoción Proactiva de la Convivencia en el ámbito municipal:

El VI Plan Intercultural de Ciudadanía, Inmigración y Asilo 2022-2025 plantea la necesidad de una mayor presencia del Servicio Vasco de Integración y Convivencia Intercultural en el ámbito local como agente de apoyo y estímulo de las políticas municipales relacionadas con la interculturalidad.

Las acciones de integración y convivencia intercultural tendrán presencia en las Entidades Locales, preferentemente, en municipios que carecen de personal técnico de inmigración y de políticas significativas en este ámbito, atendiendo, en todo caso, a prioridades y directrices proporcionados por la Dirección de Migración y Asilo.
 
3.3.2.1.- Convivencia Intercultural en el ámbito Local:
· Se crearán 3 equipos, uno para cada Territorio Histórico, conformados por una persona con perfil de consultoría y otra con perfil de experta en diversidad intercultural (quedando abierta la posibilidad de que una persona del equipo de Ikuspegi se incorpore a cada uno de los equipos).
· Se elabora y presenta a la Dirección de Migración y Asilo una programación de visitas informativas.
· Y se define una secuencia tipo que contemple acciones:
· De investigación: recopilación de información sobre el municipio, datos de población, porcentaje de población inmigrante y principales orígenes, realidad lingüística de la localidad lugar, etc., a fin de poder manejar claves de intervención contextualizadas y ofrecer proactivamente el acompañamiento en euskara en los entornos y/o instituciones donde la variable lingüística y su reflejo en las instituciones así lo requieran.
· Informativas: presentar los recursos del Servicio Vasco de Integración y Convivencia Intercultural a disposición de las Entidades Locales. 
·  Diagnosticas: identificar las necesidades actuales y los elementos de situación más relevantes a la hora de poner en marcha una agenda municipal. 
· Proactivas: orientar sobre siguientes pasos a realizar por parte de los Ayuntamientos, y acompañar la puesta en marcha e implementación de actuaciones.
· Evaluativas: asesorar en la valoración del impacto, los logros alcanzados, las necesidades respondidas, las nuevas necesidades y posibilidades que se identifican. 
 
 Anualmente, se realizarán visitas en cada Territorio Histórico con un porcentaje en relación con la población, teniendo en cuenta la distribución interna de cada territorio.

El primer contacto se realizará con la propia institución, y, posteriormente, podrán participar:
 
· figuras vinculadas a otros servicios o programas municipales que, por su labor, tienen trato directo con los ciudadanos y las ciudadanas (servicio de atención a la ciudadanía, servicios sociales, policía municipal). 
·  tercer sector (asociaciones, movimiento vecinal), que desarrolle una labor significativa en los procesos de convivencia y desarrollo comunitario, teniendo en cuenta el parecer de la Entidad Local.  
 
En el plano técnico, establecerá un marco de relación con las Entidades Locales atendiendo a los siguientes principios:  
 
· Es un servicio de asesoramiento y promoción-apoyo en cuestiones relacionadas con inmigración y convivencia que ofrece el Gobierno Vasco en coherencia y como desarrollo de un Plan Estratégico en lo local, como espacio privilegiado de acogida, convivencia, gestión de la diversidad.
· El objetivo es que la Entidad Local sea actor y sujeto activo en el ámbito de la inmigración y convivencia, por tanto, no sustituye, sino que empodera y acompaña a las Entidades y Agentes Locales en la construcción de sus propias agendas.
· Y, consecuentemente, trabaja en base a procesos en el medio largo plazo que supongan la asunción por parte de los municipios de una voluntad y una mínima estrategia sostenida en el tiempo, frente a actuaciones puntuales y descontextualizadas. 
 
En el plano de la relación institucional, la Dirección de Migración y Asilo podrá establecer, en cada momento, requisitos específicos a las Entidades Locales con el fin de asegurar su compromiso con los procesos de acompañamiento activados y el impacto, y la eficiencia de los recursos asignados. 

En cuanto a los criterios apuntados para elaborar la programación anual, la Dirección de Migración y Asilo del Gobierno Vasco siempre contará con la posibilidad de plantear, por motivos razonados (circunstancias sobrevenidas e interés justificado), que se acuda en un determinado momento a una Entidad Local concreta.
 
Ofrecerá la posibilidad de, según las características de la Entidad Local (tamaño, existencia o no de técnicos), comenzar la dinámica con la cuadrilla o mancomunidad como interlocutor.
Finalizado el proceso, al cabo de un año, se volvería al municipio/mancomunidad o cuadrilla para conocer y evaluar la situación.
 
Se elaborarán inventarios, informes y evaluaciones de la acción para la Dirección de Migración y Asilo del Gobierno Vasco. 
 
3.3.2.2.- Promoción de la Convivencia en el ámbito Comunitario.
 
El servicio debe participar en la gestión positiva de las relaciones entre personas y grupos, en el ámbito local y hacerlo con un enfoque comunitario. 
 
Se deberán combinar estrategias preventivas con estrategias de regulación de la conflictividad (mediación, acompañamiento e intervención directa), priorizando la activación y empoderamiento de los agentes en el propio terreno. En ocasiones, serán intervenciones con colectivos en situaciones de alta vulnerabilidad.
 
Tanto en los casos de carácter preventivo como de regulación de conflictos, las tareas de acompañamiento en el ámbito local deberán incluir:
 
· Evaluación diagnóstica.
· Diseño del plan de trabajo.
· Interlocución con agentes locales.
· Seguimiento de la intervención.
· Colaboración en la evaluación.
· Elaboración de un informe final.
 
Deberá tener un componente preventivo como paliativo, y la entidad adjudicataria deberá incluir una propuesta de actuaciones preventivas susceptibles de ser realizadas, así como un planteamiento hipotético sobre posibles focos o cuestiones sobre los que se puede precisar una intervención directa por su parte. En ambos casos se deberán incluir metodologías y protocolos de actuación, así como indicadores de seguimiento y evaluación.
 
La Dirección de Migración y Asilo, complementariamente, establecerá periódicamente los criterios de intervención y el alcance de la misma. Así mismo, podrá establecer la necesidad de prolongar la duración e intensidad de la intervención en aquellas situaciones con un alto potencial de aprendizaje e innovación.

3.3.2.3.- Participación y asistencia a las Comisiones de Trabajo del Foro Vasco de Migración y Asilo

El personal técnico deberá formar parte de todas y cada una de las Comisiones de Trabajo del Foro de Migración y Asilo. Esta participación será independiente de la secretaría de coordinación (integrada en el Lote 2), y su objetivo será prestar su conocimiento y experiencia en el ámbito de la interculturalidad y de la convivencia a la Comisión, así como servir de enlace entre el personal técnico de la Dirección y la persona coordinadora de cada Comisión.

La entidad adjudicataria deberá designar una persona técnica de su plantilla por cada una de las Comisiones de Trabajo, atendiendo a sus conocimientos, cualidades y cercanía con el tema objeto de la Comisión, para que forme parte de los grupos de trabajo.




3.3.3.- Área de consultoría-asistencia técnica al tercer sector en materia de inmigración y convivencia. 

Las acciones deberán, a través de la colaboración con otros agentes y estructuras, promover y fortalecer del tejido asociativo que trabaja en los ámbitos de la diversidad cultural, la convivencia y la ciudadanía.

En este campo cabe destacar:

· El programa de fortalecimiento asociativo dirigido a asociaciones de personas migradas.
· El acompañamiento y asistencia técnica para el diseño de proyectos asociativos, de intervención social, cultural, etc.
· El soporte técnico a espacios participativos, cuando así se determine por la Dirección de Migración y Asilo.

La entidad adjudicataria deberá presentar cuáles serían las prioridades con respecto a cada uno de esos tres ámbitos, así como las tareas prioritarias a realizar, junto con su correspondiente cronograma orientativo y los indicadores de seguimiento y evaluación.

La entidad adjudicataria deberá confeccionar un catálogo de entidades del tercer sector que trabajan en los ámbitos de diversidad cultural, convivencia y ciudadanía y, a la luz del resultado, elaborar una estrategia de actuación con el objetivo último de fomentar la participación y fortalecer las estructuras de las entidades del tercer sector.

En la estrategia se deberán recoger las necesidades detectadas, el tipo de intervención concreto y el sistema de seguimiento y evaluación de la intervención elegida.

Las tareas a realizar, pues, serán las siguientes:

· Elaboración de un catálogo de entidades del tercer sector que trabajen en los ámbitos de diversidad cultural, convivencia y ciudadanía.
· Preparación de un escrito para las entidades en el que, a la vista de su tipología, se ofrezca apoyo técnico y servicios de asesoría, consultoría, etc.
· Elaboración de una estrategia de actuación con el objetivo de fomentar la participación y fortalecer las estructuras de las entidades. 
· Establecimiento de un programa de trabajo común. 
· Promoción de espacios de trabajo entre asociaciones de personas inmigrantes y gitanas, y entre éstas y asociaciones autóctonas y administraciones.

3.3.4.- Participación y asistencia a las Comisiones de Trabajo del Foro Vasco de Migración y Asilo.

El Foro Vasco de Migración y Asilo es un órgano colegiado plural de consulta, información y asesoramiento cuyo objeto será el de contribuir a desarrollar una política activa integral de inmigración basada en la integración social y en el acceso a los derechos de las personas inmigrantes de origen extranjero, en el que participen, junto con las Administraciones Públicas Vascas, las Universidades, las organizaciones no gubernamentales, asociaciones, sindicatos y empresariado de la Comunidad Autónoma del País Vasco.  
La empresa adjudicataria participará en las Comisiones de Trabajo del Foro Vasco de Migración y Asilo en la recogida de información, sugerencias y propuestas sobre la materia de la comisión.  

Ayudará en el buen funcionamiento de las comisiones, y apoyará las actividades realizadas por la comisión, colaborando en la realización del orden del día, y en las iniciativas y propuestas elaboradas por los y las miembros de la comisión. 

Asimismo, prestará apoyo a la Secretaría técnica y Secretaría de Coordinación.

Como consecuencia de los servicios prestados se generará y sistematizará el conocimiento en los ámbitos del servicio y en los relativos a las Políticas de Inmigración y de la convivencia.

La labor en esta área debe tender a la sistematización y divulgación del conocimiento especializado adquirido en sus ámbitos de referencia. Para ello se combinarán acciones de prospección, elaboración de materiales, apoyo a la investigación, divulgación por diferentes vías, dinamización de los espacios de información y documentación existentes (webs, foros, blogs, etc.).

De forma concreta, esta tarea consiste en la elaboración de informes técnicos y jurídicos, guías, herramientas, manuales de buenas prácticas, modelos de intervención, y traducciones a los principales idiomas de los colectivos culturales minoritarios en la CAPV.

En relación a este servicio, la entidad adjudicataria deberá incluir una propuesta en la que se prioricen los ámbitos concretos en los que propone la sistematización del conocimiento adquirido por el Servicio Vasco de Integración y Convivencia Intercultural, así como los formatos concretos en los que se plasmaría la citada sistematización del conocimiento. 

La propuesta también debe incluir los soportes y canales que se prevé utilizar para la divulgación del citado conocimiento, así como los públicos prioritarios de destino. Tanto la propuesta de sistematización como de divulgación deberán incluir los correspondientes indicadores de seguimiento y evaluación.

3.3.5.- Asesoramiento y revisión en materia de traducciones
La adjudicataria atenderá a las peticiones de asesoramiento y revisión en materia de traducciones en las lenguas establecidas en el punto 4.3. al el Departamento de Bienestar, Juventud y Reto Demográfico y de otras administraciones, previa aprobación de la Dirección de Migración y Asilo.
En momento puntuales o urgencia realizarán traducciones en las lenguas que domine el equipo establecido en el punto 4.3.



4.- EQUIPOS TÉCNICO Y JURÍDICO.

4.1.- LOTE 1

Deberá contar un equipo jurídico integrado por, al menos, cuatro personas con titulación en Derecho o equivalente y experiencia mínima de tres años en formación y asesoría jurídica en materia de extranjería, entre las cuales una ejercerá las funciones de coordinación.  El equipo técnico deberá garantizar el servicio en las dos lenguas oficiales de la Comunidad Autónoma de Euskadi, por lo que uno de ellos, como mínimo, deberá disponer de titulación en euskera equivalente o superior a C1. Al menos una de ellas deberá tener conocimiento de inglés, tanto oral como escrito, por lo que deberá tener, como mínimo, título B2 o equivalente. Se valorará el conocimiento de otros idiomas (Frances, Ingles, Árabe, Ruso, Rumano, Ucraniano y Urdu), así como en derechos humanos y protección internacional, igualdad de género e igualdad de trato y no discriminación, según se recoge en las cláusulas administrativas.

4.2.- LOTE 2

La entidad licitadora ha de disponer de un equipo multidisciplinar formado por personas que deberán cumplir los siguientes requisitos:

· Contar con una (1) persona que ejerza las funciones de Coordinador: Titulado superior con experiencia de al menos 3 años en la gestión de servicios.
· Contar con un Equipo especializado en diversidad intercultural, con experiencia contrastada de, al menos, tres años en especialidades relacionadas con los ámbitos centrales de los procesos de integración social y convivencia intercultural (laboral, educativo, sanitario, comunitario).
· Contar con un equipo de consultoría, con titulación superior y experiencia de al menos 3 años en labores de consultoría: capacidad de análisis, sistematización y estandarización de información, creación de herramientas y modelos de intervención, elaboración de informes y documentos, diseño de planes de actuación.

En todos los casos será necesario estar en posesión de formación complementaria en algunos de los siguientes ámbitos, salvo en el caso del equipo de consultoría:

· Migraciones
· Derechos Humanos
· Gestión de la Diversidad cultural, lingüística, religiosa…
· Igualdad de Trato y no Discriminación
· Mediación Intercultural
· Metodología de la Intervención Social (Diseño y dinamización de proyectos y servicios, asesoría y acompañamiento a promotores)
· Desarrollo comunitario: fortalecimiento asociativo, procesos de empoderamiento, participación, trabajo en red.
· Dinamización cultural
•     Políticas y estrategias para la promoción de la igualdad entre hombres y mujeres
•     Colectivos específicos de personas inmigrantes en mayor riesgo o situación de vulnerabilidad social debido a la confluencia de dos o más factores de exclusión, discriminación, desprotección: mujeres víctimas de violencia de género, menores y jóvenes no acompañados, inmigrantes de etnia gitana, personas en situación administrativa de irregularidad.

El equipo técnico deberá garantizar el servicio en las dos lenguas oficiales de la Comunidad Autónoma de Euskadi, por lo que al menos una persona del equipo, deberá disponer de titulación en euskera equivalente o superior a C1.


4.3.- LOTE 3

La entidad licitadora ha de disponer de un equipo multidisciplinar que deberán cumplir los siguientes requisitos:

· Contar con un Equipo especializado en diversidad intercultural y consultoría, de al menos 8 personas, con experiencia contrastada de, al menos, tres años en especialidades relacionadas con los ámbitos centrales de los procesos de integración social y convivencia intercultural (laboral, educativo, sanitario, comunitario) y con capacidad de análisis, sistematización y estandarización de información, creación de herramientas y modelos de intervención, elaboración de informes y documentos. Una de las personas ejercerá las labores de coordinación.

Será necesario estar en posesión de formación complementaria en algunos de los siguientes ámbitos:

· Migraciones
· Derechos Humanos
· Gestión de la diversidad cultural, lingüística, religiosa…
· Igualdad de Trato y no Discriminación
· Mediación Intercultural
· Metodología de la Intervención Social (Diseño y dinamización de proyectos y servicios, asesoría y acompañamiento a promotores)
· Desarrollo comunitario: fortalecimiento asociativo, procesos de empoderamiento, participación, trabajo en red.
· Dinamización cultural
· Políticas y estrategias para la promoción de la igualdad entre hombres y mujeres
· Colectivos específicos de personas inmigrantes en mayor riesgo o situación de vulnerabilidad social debido a la confluencia de dos o más factores de exclusión, discriminación, desprotección: mujeres víctimas de violencia de género, menores y jóvenes no acompañados, inmigrantes de etnia gitana, personas en situación administrativa de irregularidad.

El equipo deberá garantizar el servicio en las dos lenguas oficiales de la Comunidad Autónoma, por lo que una persona, como mínimo, deberá disponer de titulación en euskera equivalente o superior a C1. Por otra parte, con el objetivo de poder realizar las mediaciones comunitarias y la supervisión de las traducciones se deberán dominar los siguientes idiomas: árabe, inglés, francés y rumano.
Se valorarán el conocimiento de Ruso, Wolof, Suajili, Yoruba, Portugués, Quechua, Cantonés, Mandarín, Urdu, Hindi, Bengalí, Farsi, Tagalo, Rumano, Moldavo y Ucraniano.

El equipo técnico además deberá tener capacidad de relación e interlocución con los diferentes colectivos culturales, étnicos, lingüísticos, etc. residentes en la CAPV (Magreb, América del Sur, África Subsahariana, Europa del Este, Bangladesh, Pakistán, China), demostrada a través de:

• El dominio de algunas de idiomas de uso habitual entre dichos colectivos.
• El conocimiento de sus claves y códigos culturales de comunicación y relación
• El conocimiento de las dinámicas internas de cada colectivo: asociacionismo, liderazgos formales e informales, espacios de referencia (lugares de encuentro informal, centros de culto, eventos significativos, etc.)
· Conocimiento y capacidad de relación con las comunidades religiosas y sus personas referentes

Todas las personas que compongan el equipo deberán acreditar al menos 3 años de experiencia laboral en sus ámbitos de especialización. Para su acreditación se presentará currículum actualizado de las personas que puedan formar parte del equipo técnico que va a ejecutar el contrato y los títulos acreditativos de la formación.

En todo caso, será informada la Dirección de Migración y Asilo en caso de nuevas contrataciones para su oportuna aprobación.

El contratista está obligado a adscribir a la ejecución del contrato los medios humanos que se fijan en esta cláusula, obligación que reviste el carácter de obligación contractual esencial, de manera que, su incumplimiento constituye causa de resolución del contrato.

5.-ALTERACIONES

La alteración del equipo de trabajo sólo podrá realizarse con arreglo a lo dispuesto en los siguientes sub-apartados. En cualquier caso, los posibles inconvenientes de adaptación al entorno de trabajo y al servicio, que se generen con motivo de la alteración, deberán subsanarse mediante periodos de solapamiento de la persona que abandona el equipo y de la que se incorpora al mismo sin coste adicional, durante el tiempo necesario.

5.1. Alteración instada por el contratista.

Si a lo largo del plazo de ejecución del contrato, el contratista, debido a causas justificadas, necesita alterar la composición, lo comunicará por escrito a la Dirección de Migración y Asilo con 15 días hábiles de antelación –salvo en caso de ILT o fallecimiento- con indicación de los siguientes datos:
· Identificación de la persona y motivo de la alteración.
· Propuesta, debidamente documentada, de la persona candidata con un perfil de cualificación profesional similar o superior al de la persona que se pretende sustituir.
· La Dirección de Migración y Asilo deberá autorizar la alteración.

5.2. Alteración instada por la Dirección de Migración y Asilo

Si a lo largo del plazo de ejecución del contrato, la Dirección de Migración y Asilo, debido a causas justificadas, considera necesario alterar la composición, lo comunicará por escrito al contratista indicando los motivos, y el contratista, en el plazo de 15 días hábiles, propondrá al menos una posible persona candidata con un perfil de cualificación profesional similar debidamente documentado.

La Dirección de Migración y Asilo deberá autorizar la alteración.

6.- DEPENDENCIA FUNCIONAL Y ORGÁNICA.

El Departamento de Empleo y Políticas Sociales queda desvinculado a todos los efectos de cualquier relación laboral, contractual, funcional o de naturaleza alguna con dicho personal, tanto durante la vigencia del contrato como al término del mismo.

7.- SEDE.

El contratista prestará el servicio en la Comunidad Autónoma de Euskadi y deberá tener ubicación física en la CAPV, debiendo habilitar el o los inmuebles necesarios para tal fin.

8.-DISPONIBILIDAD HORARIA.

A la vista de las funciones a desarrollar se acordará con la Dirección Migración y Asilo el horario de los servicios a ofrecer.
En cualquier caso, de no fijarse nada al respecto, el contratista deberá garantizar el siguiente horario de atención al público:

· Invierno: 9:00-17:30 (de lunes a jueves) y de 9:00 a 14:30, los viernes.
· Verano: 9:00 a 14:30 (días laborables).
· En todo caso, teléfono de emergencia para temas urgentes a disposición de la Dirección de Migración y Asilo

9.- DATOS E INFORMES.


El contratista pondrá a disposición de la Dirección de Migración y Asilo los datos que le sean requeridos en cada momento sobre las actividades realizadas.
El contratista y la Dirección de Migración y Asilo se reunirán mensualmente. En esas reuniones (reuniones de coordinación) se hará el seguimiento del plan de trabajo establecido.

El contratista elaborará mensualmente un informe para su entrega a la Dirección de Migración y Asilo. El informe estará organizado por lotes y áreas de actuación. En dicho informe se señalarán, por una parte, las actividades realizadas, los municipios, territorio histórico, fechas, en su caso duración y número de personas participantes. Se indicará a instancia de quién se ha realizado la actividad. En segundo lugar, se presentará un cuadro con las actividades programadas para el mes vigente y, en la medida de lo programado para los 2 siguientes, en la que conste los municipios, territorio histórico, fechas previstas, y en su caso duración. Se indicará a instancia de quién se ha programado la actividad. Se incluirán, así mismo, aquellos indicadores e informaciones relevantes que se determinen en las reuniones mensuales entre ambos. Este informe se entregará dentro de los diez primeros días naturales del mes siguiente.

El contratista estará obligado a entregar a la Dirección de Migración y Asilo aquellos materiales resultantes de las actuaciones llevadas a cabo en el marco del presente contrato (planes, estudios, materiales de formación...).

A lo largo del mes de enero, el contratista entregará a la Dirección de Migración y Asilo una memoria anual del ejercicio anterior en los términos que se acuerden en las reuniones mensuales de seguimiento.


10.- CONTENIDO DE LA PROPUESTA. Las propuestas que se presenten para la realización de este trabajo deberán desarrollar, como mínimo, los puntos siguientes:

1. Posicionamiento, conceptualización de la misión institucional y principios de intervención.
2. Concreción del planteamiento de trabajo, que debe poner en relación los servicios a prestar y las entidades destinatarias de los mismos. Todo ello, teniendo en cuenta las especificaciones y demandas establecidas en los apartados 2 y 3 del presente pliego de bases técnicas.
3. Equipo humano necesario para prestar el servicio, teniendo en cuenta las especificaciones y demandas establecidas en el apartado 5 del presente pliego de bases técnicas.
4. Propuesta económica.
5. Recursos de la entidad para la gestión del servicio.
6. Propuesta sobre la aplicación de la RGPD en el servicio.

11.- CRITERIOS DE ADJUDICACIÓN.

Los fijados en las cláusulas administrativas particulares.

12.- TIPO MÁXIMO DE LICITACIÓN.

El fijado en las cláusulas administrativas particulares.

13.-PLAZO DE EJECUCIÓN.

La duración de dicho contrato será la fijada en las cláusulas administrativas particulares.

14.- PAGO DEL SERVICIO.

El pago del trabajo contratado se realizará en la forma establecida en las cláusulas administrativas particulares.
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